Riga, 13.06.2018

Nolikums buavniecibas iepirkumam / Regulations of the Construction Procurement

Nosaukums / name: Jaunas Sokolades fabrikas bivnieciba Adazos / Construction of new chocolate factory in Adazi.

Saskana ar 2014.gada 30.septembra MK noteikumiem Nr.600 "Kartiba, kdda pieskir valsts un Eiropas Savienibas atbalstu atklatu projektu konkursu veida pasakumam "leguldijumi materialajos
aktivos" / In accordance with the Cabinet of Ministers Regulations No. 600 of 30 September 2014 “The order, in which the state and European Union support is allocated in the form of open project

tenders for procedures “Investments in tangible assets

A Pasiititajs / A The Customer

3295

1. Pasutitajs / The Customer:

Orkla Confectionery & Snacks Latvija SIA

2. Registracijas Nr / Registration number:

40103217882

3. Adrese / Customer's address:

Miera iela 22, Riga, LV-1001

4. Paredzama liguma izpildes vieta / The procurement performance location:

Laimas iela 6, Adazi

5. Liguma izpildes termins / The procurement performance term:

Darbiem jabiit veiktiem un objektam nodotam ekspluatacija ne velak ka 12 (divpadsmit) ménesu
laika no Iiguma parakstiSanas briza. Papildus, piedavatais darbu izpildes termins tiks vertets ka
viens no izvéles kriterijiem. / The works must be completed and the object must be commissioned
for use not later than in 12 (twelve) months after signing the agreement. Additionally, offered
work completion time will be evaluated as one of the selection criteria.

6. Piedavajuma deriguma termins / Term of validity of the tender:

90 dienas / 90 days.

7. Kontaktpersona / Contact person:

Guntis Bajars, guntis.bajars@orkla.lv, +371 29478199, Miera iela 22, Riga.

Jautajumus var uzdot tikai rakstiski uz augstak noradito epasta adresi. Atbildes uz jautajumiem
tiks izvietotas uz servera, kur dokumentaciju sap€musajiem Piegadatajiem tiks pieskirtas
piekluves. Katrs Piegadatajs ir atbildigs par sekosanu lidzi uz severara izvietotajiem jaunumiem. /
Questions can be asked only in writing to the e-mail address indicated above. Answers to the
questions will be posted on the server, where the Suppliers who receive the documentation will be
granted access. Each Contractor is responsible for keeping track of the updates.




B Iepirkuma PriekSmets / B The procurement subject

8. Iepirkuma priekSmets:

8.1. Iepirkums par Jaunas Sokolades fabrikas
biivniecibu Adazos, atbilstosi §1 Nolikuma
prasibam, pievienotajam Tehniskajam
projektam, Latvijas biivnormativiem,
standartiem un Eiropas standartizacijas
organizacijas standartiem, ja kads no tiem nav
adaptéts Latvijas Republika.

8. The procurement subject:

8.1.1 Procurement for the construction of new
chocolate factory in AdaZi in accordance with
the requirements of these Regulations, the
enclosed Technical project, Latvian Building
Codes, Standards and European standards of
standardization organizations, if any of them
has not been adapted in the Republic of Latvia.

9. Iepirkuma veikSanas noteikumi:

9.1. Iepirkuma procediira tiek veikta saskana ar
28.02.2017. LR MK noteikumiem Nr.104
,,Noteikumi par iepirkuma procediiru un tas
piemérosanas kartibu pasiititaja finansétajiem
projektiem”.

9. Regulations for procurement
implementation:

9.1. The procurement procedure is carried out
in accordance with the Republic of Latvia
Cabinet of Ministers Regulations No. 104 of
28.02.2017 “Regulations on the procurement
procedure and the order of applying it to the
projects funded by the customer”.

9.2. Piegadatajam tehniskais un finansu
piedavajums ir jasagatavo un jaiesniedz
saskana ar Latvijas biivnormativu LBN 501-17
"Biivizmaksu noteikSanas kartiba".
Piedavajums apliecina piedavato darbu un
pakalpojumu atbilstibu §im nolikumam un
izstradatajam tehniskajam specifikacijam.

9.2. The Contractor has to deliver the technical
and financial offer and must submit it in
accordance with the Latvian Construction
Standard LBN 501-17 “The order of providing
construction costs”. The offer approves the
conformity of the offered works and services to
this Regulations document and the attached
technical specifications.

9.3. Materialiem jabut atbilstoSiem ES
standartiem un attiecTgi sertific€tiem.

Biivprojekta paredzgtos materialus drikstes
aizstat ar to ekvivalentiem liguma izpildes
laika. Sada gadijuma, izmainas ir jasaskano ar
Pasttttaju liguma atlautaja kartiba.

9.3. Materials should conform to the EU
standards and must be certified accordingly.

Materials indicated in the construction project
may be replaced by their equivalents during the
performance of the contract. In such case, the
changes must be coordinated with the
Customer in the order envisaged in the
contract.

10. Paredzama liguma izpildes vieta:

10.1. Laimas iela 6, Birznieki, Adazu novads,
LV-2164.

10. The expected procurement
performance location:

10.1. Laimas street 6, Birznieki, Adazu novads,
LV-2164,

11. Objekta apskate

11.1. P&c potencialo piegadataju liguma var
tikt rikota objekta apskate. Laiku saskanosanai
lidzam sazinaties ar Gunti Bajaru
(kontaktinformacija: guntis.bajars@orkla.lv,
+371 29478199).

11. Object inspection

11.1. Upon the request of the potential
contractor object inspection may be held. To
coordinate the time, please contact Guntis
Bajars (contact information:
gunits.bajars@orkla.lv, +371 29478199 ).




C Piedavajuma apjoma prasibas / The offer amount requirements

12. Parakstita un apzimogota
piegadataja piedavajuma vestule:

12.1. Obligati.

12. Signed and sealed letter of the
Contractor’s tender:

12.1. Mandatory.

13.1. Piedavajums ir jaiesniedz 2 eksemplaros

13.1. The offer must be submitted in 2 copies

13. Valoda: latviesu valoda. 13. Language: in both Latvian language.
14.1 Piedavajuma ir jabut skaidri noraditai 14.1 The offer must clearly provide the price in
14. Cena: cenai eiro bez PVN lidz diviem cipariem aiz 14. Price: euros without VAT containing up to two

komata.

decimal places.

14.2 Finansu piedavajums ietver visu saskana
ar ligumu veicamo Piegadataja pienakumu
tiesas un netieksSas izmaksas, uzcenojumus un
pelnu, taja skaita, bet ne tikai, visu materialu,
iekartu un darbaspeka izmaksas, visus
maksajumu apaksSuznémgejiem, nodoklus,
nodevas un citus maksajumus, kas javeic
Piegadatajam, apdroSinasanas prémijas, banku
komisijas par garantijam, visu darbu veikSana
izmantojamo komunalo pakalpojumu un
izejvielu izmaksas, pagaidu celu, komunikaciju
un cita pagaidu aprikojuma izmaksas, u.tml.

Papildu izmaksas liguma darbibas laika netiks
pielautas, ja vien tas nerodas Pasiititaja
pieprasito izmainu rezultata.

14.2 The financial price includes all direct and
indirect costs, overheads and all profit of
performance of all obligations of the
Contractor under the agreement, including, but
not limited to, costs of all materials, equipment
and workmanship, payments to subcontractors,
taxes, duties and fees payable by the
Contractor, insurance premiums, bank fees for
guarantees, fess for all utilities used for the
works, costs of establishment of temporary
access roads, utilities and other facilities, etc.

Additional costs for the duration of the
agreement shall not be permitted unless it is
due to amendment requested by the Customer.

14.3 Pirms darbu uzsaksanas, Piegadatajam ir
pienakums nodrosinat savas saistibu obligato
apdrosinasanu par visu liguma terminu saskana
ar piemérojamo likumu normam. Sada
apdrosinasana ir ieklauta piedavajuma cena.

14.3 Before the commencement of the works,
the Contractor shall be obliged to ensure the
mandatory insurance of its liability for the
entire contractual term in accordance with
provisions of the applicable law. Such
insurance is included in the price offer.

15. IesniegSana:

15.1.Piedavajums ir jaiesniedz slégta aploksne
ar noradi ,,Orkla Confectionery & Snacks
Latvija” SIA” bivniecibas konkursam” un uz
aploksnes jabiit Piegadataja nosaukumam,
juridiskajai adresei un kontakttalruna
numuram.

15. Submission:

15.1. The offer must be submitted in a sealed
envelope marked with indication “To
Construction Tender “Orkla Confectionery &
Snacks Latvija” SIA and the Contractor's name
must be provided on the envelope, along the
legal address and contact phone.




15.2.Piedavajuma dokumentiem jabiit
datorsalikuma, skaidri salasamiem, lai
izvairTtos no jebkadam Saubam un
parpratumiem, kas attiecas uz vardiem un
skaitliem, un bez iestarpinajumiem,
dz@sumiem, svitrojumiem, labojumiem vai
matematiskam kltadam.

15.2. The offer documents must be computer
typed, clearly readable to avoid any doubts and
misunderstandings related to words and
numbers, and without insertions, deletions,
crossed out words, corrections or mathematical
errors.

15.3.Piedavajumu paraksta Piegadataja
paraksttiesiga persona vai pilnvarota persona
(pievienojot pilnvaru vai tas kopiju, ja
nepieciesams).

15.3. The offer must be signed by the signatory
or authorized person of the Contractor (adding
the power of attorney or its copy if necessary).

15.4.Katrs piedavajuma eksemplars jaiesniedz
viena iesieta s€juma caurauklots, ar numurétam
lapam, piedavajuma pievienoto dokumentu
kopijam jabit apliecinatam normativajos aktos
noteiktaja kartiba. Piegadatajs ir tiesigs visu
iesniegto dokumentu atvasinajumu un
tulkojumu pareizibu apliecinat ar vienu
apliecinajumu, ja viss piedavajums ir caursiits
vai caurauklots.

15.4. Each copy of the offer must be submitted
in one thread-bound volume, with numbered
pages, copies of documents enclosed to the
tender must be approved in accordance with
the order as provided by the regulatory
enactments. The Contractor has the right to
approve the correctness of all derivations and
translations of the submitted documents by a
single statement, if the entire tender is sewn
together or thread-bound.

15.5.Piedavajums ir jaiesniedz SIA “Orkla
Confectionery & Snacks Latvija” personigi
vai izmantojot pasta pakalpojumus, nodrosinot,
ka piedavajums nonak adresatam ne vélak, ka
noraditaja termina.

15.5. The offer must be submitted to
SIA“Orkla Confectionery & Snacks Latvija
SIA” in person or using postal services,
ensuring that the tender reaches the recipient
no later than the specified deadline.

15.6.Piegadatajs ir tiesigs iesniegt tikai vienu
piedavajuma variantu.

15.6. The Contractor is entitled to submit only
one offer version.

15.7.Piedavajumam pilniba jaatbilst $aja
Nolikuma un ta pielikumos min&tajam
prasibam.

15.7. The offer must fully conform to the
requirements provided in the Regulations of
the Construction Procurement and their
annexes.

15.8.Piegadatajs pirms piedavajuma
iesniegSanas termina beigam var grozit vai
atsaukt iesniegto piedavajumu.

15.8. Before the end of the term for submitting
the offer the Contractor has the right to amend
or withdraw from the submitted offer.

15.9.Visi piedavajuma pielikumi ir ta
neatnemamas sastavdalas.

15.9. All annexes of the tender shall be its
integral parts.




15.10.Visai Piegadataja piedavajuma sniegtai
informacijai ir jabit patiesai. Ja Pastititajam
rodas Saubas par Piegadataja piedavajuma
sniegto informacijas patiesibu vai dokumenta
kopijas autentiskumu, tam ir tiesibas piepras’t,
lai Piegadatajs apstiprina informacijas
patiesibu un/vai uzrada apstiprinosa
dokumenta originalu vai iesniedz apliecinatu
dokumenta kopiju. Minétie dokumenti ir
jaiesniedz Pastititaja noraditaja termina.

15.10. All information provided in the
Contractor’s offer must be true. If the
Customer has any doubts about the information
provided in the Contractor’s offer or the
authenticity of the copy of a document, the
Customer has the right to request the
Contractor to approve the correctness of the
information and/or present the approving
original document or submit an approved copy.
The mentioned documents must be submitted
within the deadline specified by the Customer.

15.11. Piegadatajam japievieno ari
piedavajumam identiska elektroniska versija
USB datu nesgja.

15.11. The tender must also include identical
electronic version in USB data carrier.

16. IesniegSanas termini:

16.1. Piedavajumi jaiesniedz I1dz 2018.gada
1.augustam, plkst. 17:00.

16. Submission deadlines:

16.1. Tenders must be submitted till 1 August
2018, at 5:00 p.m.

D Kbvalifikacijas prasibas piegadatajam / D Qualification requirements of the Contractor

17. Piegadataja kvalifikacijas prasibas:

17. Qualification requirements of the
Contractor:

Vispargjas prasibas:

General requirements:

17.1. Piegadatajs ir aizpildijis un parakstijis
Piedavajuma formu (pielikums Nr.1). un
Finansu piedavajuma formu (pielikums Nr.2)
un pievienojis nepieciesamos pielikumus.

17.1. The Contractor has filled and signed
Tender Application Form (attachment Nr.1)
and Financial Offer Form (attachment Nr.2)
and has attached all the necessary attachments.

17.2. Piegadatajs normativajos aktos noteiktaja
kartiba ir registréts Latvijas Republikas
Uzneémumu registra Komercregistra vai
lidzvertiga registra arvalstis.

17.2. The Contractor is registered in the
Republic of Latvia Commercial Register or
equivalent foreign register in accordance with
the order as provided by the regulatory
enactments.

17.3. Piegadatajs ir registréts Bavkomersantu
registra vai attiecigaja profesionalas darbibas
registracijas iestade arvalstis.

17.3. The Contractor is registered in the
Register of Building Merchants or in a relevant
registration authority of professional activity
abroad.




17.4. Piegadatajs nav pasludinats par
maksatnespgjigu, neatrodas likvidacijas
procesa, ta saimnieciska darbiba nav
partraukta.

17.4. The Contractor has not been declared
insolvent, is not being liquidated, and its
economic activity has not been terminated.

Pieredzes prasibas:

Experience requirements:

17.5. Piegadatajam ir vismaz viena gada
pieredze biivnieciba.

17.5 The Contractor has at least one year of
experience in construction.

17.6. Piegadatajam pedgjo 5 (piecu) gadu
(2013.,2014., 2015., 2016., 2017.g.) laika ir
pieredze buivdarbu veikSana vismaz 2 (divos)
lidziga rakstura (1251. apakskoda
"Riipnieciskas razosanas €kas; Riipnieciskas
razoSanas telpu grupa"), un apjoma (vismaz
5000 m2) biivobjektos.

17.6 The Contractor has experience of
construction works during the last 5 (five)
years (2013., 2014., 2015, 2016, 2017) in at
least 2 (two) construction projects of similar
character (Sub-Code 1251 “Industrial
production buildings; Group of industrial
production premises” ), and scale (at least 5000
m2).

Cilvekresursu prasibas:

Human resources requirements:

17.7. Angliski runajoss projektu vaditajs —
persona, kuru Piegadatajs nozime Iiguma
izpildei no Piegadataja puses. Projektu
vaditajam ir atbilstoSa izglitiba, sertifikacija un
pedgjo 5 (piecu) gadu (2013., 2014., 2015.,
2016., 2017.g.) laika ir pieredze projektu
vadiba vismaz 2 (divos) lidziga rakstura
(1251. apaks koda "Riipnieciskas razoSanas
€kas; Riipnieciskas razosanas telpu grupa"), un
apjoma (vismaz 5000 m2) biivobjektos.
Projektu direktora iecelSanu un mainu
Piegadatajam ir jasaskano ar Pasutitaju.

17.7. English speaking Project Director —a
person assigned by the Contractor that
manages the fulfilment of the Contract on
behalf of the Contractor. Project Director has
appropriate education, certification and
experience of project directing during the last 5
(five) years (2013., 2014, 2015, 2016, 2017) in
at least 2 (two) construction projects of similar
character (Sub-Code 1251 “Industrial
production buildings; Group of industrial
production premises” ) and scale (at least 5000
m2). Appointment and change of the Project
Director has to be agreed with the Customer.

17.8. Angliski runajoss biivdarbu vaditajs —
Piegadataja autorizeta persona, kura vada
biivdarbus Piegadataja varda. Bavdarbu
vaditajam ir atbilstoSa izglitiba, speka esoss
sertifikats biivdarbu vadiba un pedgjo 5 (piecu)
gadu (2013., 2014., 2015., 2016., 2017.g.)
laika ir pieredze biivdarbu vadiba vismaz 2
(divos) Iidziga rakstura (1251. apaks koda
"Riipnieciskas razosanas €kas; Riipnieciskas

17.8. English speaking Construction Foreman
— a person authorized by the Contractor, who
manages performance of the Works on behalf
of the Contractor. Construction Foreman has
appropriate education, a valid certificate in the
management of building construction and
experience of building construction
management during the last 5 (five) years
(2013.,2014., 2015, 2016, 2017) in at least 2




razoSanas telpu grupa"), un apjoma (vismaz
5000 m2) biivobjektos. Biivdarbu vaditaja
iecel$anu un mainu Piegadatajam ir jasaskano
ar Pasutitaju.

(two) construction projects of similar character
(Sub-Code 1251 “Industrial production
buildings; Group of industrial production
premises” ) and scale (at least 5000 m2).
Appointment and change of the Construction
Foreman has to be agreed with the Customer.

17.9. Angliski runajoss darba aizsardzibas
koordinators — Piegadataja noziméeta persona
darba drosibas koordingSanai objekta. Darba
drosibas koordinatoram ir atbilstosa izglitiba,
sertifikacija un tas ir registréts buvatlauja.
Biivdarbu vaditaja iecel$anu un mainu
Piegadatajam ir jasaskano ar Pasutitaju.

17.9. English speaking Labor Protection
Coordinator - a person who is assigned to the
construction object from the Contractor's side
and is responsible for the labor protection.
Labor Protection Coordinator has appropriate
education, certification and is registered in the
construction permit. Appointment and change
of the Labor Protection Coordinator has to be
agreed with the Customer.

17.10. Piegadatajam ir jaidentific€ ta
piesaistitie apakSuznemgéji (noradot kompanijas
nosaukumu, partneribas ilgumu un darbus,
kurus veiks apakSuzneémgjs).

17.10. The Contractor has to indicate their
subcontractors (indicating company name,
years of partnership, works to be performed
under the contract).

Finansu prasibas:

Financial requirements:

17.11. Piegadataja saistito personu grupas
finansu apgrozijums vidgji p&dgjos tris gados
vismaz 2 (divas) reizes parsniedz piedavajuma
summu (bez PVN).

17.11. The financial turnover of the group of
Contractor’s related persons on average in last
three years exceeds the offer amount (without
VAT) at least 2 times (twice).

17.12. Piegadataja saistito personu grupas pasu
kapitals pedgja finansu gada ir vismaz 50% no
piedavajuma summas.

17.12. The equity of the group of Contractor’s
related persons within last financial year
constitutes at least 50% of the offer amount.

17.13. Piegadatajs iesniedz Eiropas Savieniba
registrétas kreditiestades vai apdrosinasanas
sabiedribas izsniegtu piedavajuma
nodrosinajumu 500 000 EUR apméra.
Piedavajuma nodrosinajuma deriguma termins
ir 90 dienas no piedavajuma iesniegSanas briza
vai l1idz liguma noslégsanai, vai [émuma
pienemsanai par konkursa partrauksanu,
atkariba no ta, kurs$ no iepriekSmingtajiem
apstakliem iestajas visatrak.

17.13. The Contractor shall submit a n offer
warranty in the amount of EUR 500 000 issued
by a credit institution or an insurance company
registered in the European Union. The tender
warranty period of validity shall be 90 days
from the date of submitting the tender or till
the date of signing the agreement, or adopting
of the decision on the termination of the tender,
depending on which of the above conditions
enters first.




17.14. Lai sanemtu avansa maksajumu, pirms
liguma noslégsanas Piegadatajs iesniedz
atbilstosu, Pasiititaja akceptetu Eiropa
Savieniba registrétas kreditiestades vai
apdrosinasanas sabiedribas izsniegtu atbilstoSu
neatsaucamu beznosacljumu pirma
pieprasijuma avansa maksajuma garantijas
vestuli.

17.14. In order to receive advance payment,
before the signing of the contract The
Contractor submits appropriate irrevocable
unconditional first call advance payment
warranty letter accepted by the Customer
issued by credit institution or insurance
company registered in the European Union
accepted by the Customer.

17.15. Piegadataja Valsts ieneémumu dienesta
administréto nodoklu parada kopsumma
neparsniedz 150 euro (viens simts piecdesmit
euro).

17.15. The total amount of tax debt of the
Contractor that is administrated by State
Revenue Service does not exceed 150 euros
(one hundred and fifty euros).

Papildus nosacijumi:

Additional requirements:

17.16. Piegadatajam ir japiekrit un japaraksta
$im dokumentam pievienotais Orkla
piegadataju ricibas kodekss. Sis punkts attiecas
arT uz Piegadataja piesaistitajiem
apakSuzneémgjiem.

17.16. The Contractor has to agree and sign the
attached Orkla Code of Conduct document.
This clause applies to all the subcontractors.

17.17. Piegadatajam ir japiekrit un japaraksta
$im dokumentam pievienotais dokuments —
Piegadataju noteikumi un prasibas darba
droibai. Sis punkts attiecas arf uz Piegadataja
piesaistitajiem apakSuznémejiem.

17.17. The Contractor has to agree and sign the
attached Regulations and Demands for Labor
Protection to Contractors document. This
clause applies to all the subcontractors.

17.18. Piegadatajam ir japievieno izversts
pedgjo Cetru gadu (2014 — 2017) negadijumu
skaidrojums. Sis punkts attiecas arf uz
Piegadataja piesaistitajiem apakSuznpeémejiem.

Darbinieku veselibas un darba drosibas
negadijumi tiek definéti atbilstosi normativajos
aktos noteiktajam, ka arT stajas spgja ja ir
vismaz vienas darbdienas kavéjums ta
rezultata.

Piegadatajam japievieno izzina no Sodu
registra.

17.18. The Contractor has to add detailed track
record for accidents during last four years
(2014 —2017). This clause applies to all the
subcontractors.

Employee health and safety accidents are
defined according to the existing normative
acts. And such violations came into force if
employee is absent at least one working day as
a result.

The Contractor has to submit the statement
form the Punishment Register.

17.19. Piegadatajam ir jaidentifice kadas

kvalitates sistémas uznémuma tiek lietotas un

Piegadatajs lieto vismaz OHSAS 18 001 vai
_

17.19. The Contractor has to identify the
quality systems used and The Contractor has to
use at least OHSAS 18 001 or ISO 45 001




ISO 45 001 kvalitates sisteému (vai
ekvivalentu).

quality systems (or equivalent).

E Kvalitates prasibas piedavajumu izvértéSanai / Quality requirements for the evaluation of the offers

18. Piegadataja iesniedzamie
kvalitates verteSanas dokumenti:

18. Quality assessment documents to
be submitted by the Contractor:

Finansu kriteriji

Financial criteria

18.1. Zemaka cena par pilnu $aja nolikuma
minéto darbu izpildi. Maksimalais punktu
skaits (25 punkti) tiks pieskirts Piegadatajam,
kurs piedavas darbu izpildi par viszemako
cenu. Nakamajam labakajam piedavajumam
vertgjums tiks samazinats par 3 punktiem, utt.

18.1. Lowest price for the full procurement
object according to the requirements of the
Regulations. The maximum number of points
(25 points) will be awarded to the Contractor,
who has submitted the lowest price offer. The
points for the second best offer will be
decreased by 3 points, etc.

18.2. Darbu izpilde bez avansa maksajuma.
Gadijuma, ja Piegadatajs piekrit uzsakt darbus
bez avansa maksajuma, Piegadatajam tiks
pieskirti 5 (five) papildus punkti.

18.2. Work execution without advance
payment. In case where the Contractor agrees
to start works without prepayment, the
Contractor will be awarded extra 5 (five)
points.

Laika kriteriji

Time criteria

18.3. Darbu izpildes laika grafiks noradot
darba kalendaro grafiku pa etapiem.
Maksimalais punktu skaits (22 punkti) tiks
pieskirti Piegadatajam, kur§ piedavas istenot
pilnu $aja nolikuma miné&to darbu apjomu
visisakaja termina. Nakamajam labakajam
piedavajumam vert&jums tiks samazinats par 3
punktiem, utt.

18.3. Work execution timeline indicating work
schedule in stages. The maximum number of
points (22 points) will be awarded to the
Contractor, who has submitted the shortest
work execution period for the full
procurement object. The points for the second
best offer will be decreased by 3 points, etc.

18.4. 8 (astoni) papildus punkti tiks pieskirti
Piegadatajam, kurs piekritis parakstit
pievienoto liguma sagatavi bez savam
izmainam (iznemot tehniskus un gramatiskus

18.4. 8 (eight) extra points will be awarded to
the Contractor, who accepts the attached draft
agreement without any changes (except

technical and grammar corrections, which will




labojums un preciz&jumus, kas netiks uzskatiti
par izmainam).

not be considered as changes).

Garantijas kriteriji

Warranty criteria

18.5. Piedavatais garantijas periods péc
pilnigas $aja nolikuma minétas darbu izpildes.
Piedavatais garantijas termins (minimums 3
(tr1s) gadi) tiks salidzinats un vertets starp
visiem iesniegtajiem piedavajumiem.
Labakajam piedavajumam tiks pieskirti
maksimalie punkti (12 punkti), nakamajam
labakajam piedavajumam vertejums tiks
samazinats par 2 punktiem, utt.

18.5. The proposed warranty period after
completely finishing full procurement object.
The proposed warranty period (minimum 3
(three) years) will be judged and compared
among all the submitted offers. The best offer
will be awarded maximums points (12 points),
the points for the second best offer will be
decreased by 2 points, etc.

18.6. Piedavatais garantijas apjoms (procentos
no kopgjas summas bez PVN) p&c pilnigas
$aja nolikuma minétas darbu izpildes.
Piedavatais garantijas apjoms tiks salidzinats
un Vertets starp visiem iesniegtajiem
piedavajumiem. Labakajam piedavajumam
tiks pieskirti maksimalie punkti (8 punkti),
nakamajam labakajam piedavajumam
vertgjums tiks samazinats par 2 punktiem, utt.

18.6. The proposed warranty security amount
(in percentage from the total price without
VAT) after completely finishing full
procurement object. The proposed warranty
security amount will be judged and compared
among all the submitted tenders. The best
offer will be awarded maximums points (8
points), the points for the second best offer
will be decreased by 2 points, etc.

Pieredzes kriteriji

Experience criteria

18.7. Piegadatajam pedgjo 3 (tris) gadu (2015.,
2016., 2017.g.) laika ir pieredze btuvdarbu
veiksana partikas sektora vismaz 5000 m2
apjoma biivobjekta. Sada darba atsauksmes
pievienosana tiks novertéta ar papildus 10
(desmit) punktiem.

18.7. The Contractor has experience of
construction works during the last 3 (three)
years (2015, 2016, 2017) in food sector and
scale at least 5000 m2. The enclosing of such
work reference will be assessed with 10 (ten)
extra points.

18.8. Piegadatajam ar mazako skaitu
darbinieku veselibas un darba drosibas
negadijumu peédgjo 4 (Cetru) gadu laika tiks
pieskirti papildus 10 (desmit) punkti.
Nakamajam labakajam piedavajumam
vertgjums tiks samazinats par 2 punktiem, utt.

Darbinieku veselibas un darba drosibas
negadijumi tiek defingti atbilstosi
normativajos aktos noteiktajam, ka arT stajas
speka, ja ir vismaz vienas darbdienas

18.8. The Contractor who has the least
employee health and safety accidents during
last 4 (four years) will be awarded 10 (ten)
extra points. The points for the second best
offer will be decreased by 2 points, etc.

Employee health and safety accidents are
defined according to the existing normative
acts. And such violations came into force if
employee is absent at least one working day as
a result.




kav&jums ta rezultata.

F Piedavajumu vértéSana un izvéles kriteriji / F Assessment of the Tender and selection criteria

19. Piedavajumu vertesana:

19.1. Piedavajumu vertesana notiks slegta
sede.

19. Assessment of tenders:

19.1. The assessment of tenders shall take
place in a closed meeting.

19.2. Piedavajumu vertésanas sanaksmes tiek
protokol&tas.

19.2. The meetings of tender assessment are
recorded.

19.3. Piedavajumu vertesana notiks $ada
kartiba:

19.3.1. C un D sadalu atbilstibas
vertésana Nolikuma prasibam.
Neatbilstosie piedavajumi var tikt
izslégti no talakas vertesanas, ja
Pasiititajs konstates, ka neatbilstiba
btiski ietekme piedavajuma
izvertésanas iesp&jas un lémuma
pienemsanu.

19.3.2. E sadalas izvértéSana un
punktu pieskirSana.

19.3.3. Iepirkuma procediiras
uzvarétaja noteikSana.

19.3. The assessment of tenders shall take
place in the following order:

19.3.1. Section C and D conformity
to the requirements of the Regulation
evaluation. The inappropriate tenders
may be excluded from further
assessment, if the Customer states
that the non-conformity significantly
affects the possibilities of assessing
the tender and adopting of the
decision.

19.3.2. The assessment of E section
and evaluation point distribution.

19.3.3. Determining the winner of
the procurement procedure.

19.4. Pasiititajs iesp&jami 1sa laika, bet ne
velak ka piecu darbdienu laika p&c 1émuma
pienemsanas par izveléto piedavajumu
informg par to visus piegadatajus, kas
iesniegusi piedavajumus, informaciju nositot
pa pastu vai elektronisko pastu.

19.4. In the shortest possible period, but not
later than within five working days after
adopting the decision on the selected offer the
Client shall inform all those contractors, who
have submitted the offers, by sending
information by mail or e-mail.

20. Iepirkumu komisija, iepirkumu
komisijas tiesibas un pienakumi

20.1. Piedavajumu izverteSanu veic Pastititaja
iepirkuma komisija. Iepirkuma komisija ir
tiesiga pieaicinat ekspertu(us).

20. The Procurement Commission, its
the rights and duties

20.1. The assessment of the tenders shall be
implemented by the Procurement Commission
of the Customer. The Procurement
Commission has the right to invite expert(s).




20.2. Iepirkuma komisija ir tiesiga labot
aritmétiskas kludas piegadataja piedavajuma.
Par kltidu labojumu un laboto piedavajuma
summu iepirkuma komisija pazino
Piegadatajam, kura pielautas kliidas labotas.

20.2. The Procurement Commission has the
right to correct arithmetic errors in the
Contractor’s offer. The Procurement
Commission shall inform the Contractor, that
has made errors about the error corrections
and the corrected tender amount.

20.3. Pasiititajs var jebkura bridi partraukt
iepirkuma procediiru, ja tam ir objektivs
pamatojums.

20.3. The Client may at any time terminate the
procurement procedure, if it has objective
substantiation for it.

20.4. Ja iepirkuma komisija konstatg, ka
konkrétais piedavajums ir nepamatoti l&ts,
iepirkuma komisija pirms §1 piedavajuma
noraidiSanas pieprasa Piegadatajam detaliz&tu
paskaidrojumu par biitiskajiem piedavajuma
nosactjumiem.

20.4. If the Procurement Commission states
that the particular tender is unreasonably low-
priced, before rejecting such tender the
Procurement Commission shall request the
Contractor detailed explanation about
significant regulations of the tender.

20.5. Ja iepirkuma komisija konstatg, ka
Piegadatajs nav pieradijis, ka tam ir pieejami
tadi piedavajuma nosacijumi, kas lauj noteikt
tik zemu cenu, komisija atzist piedavajumu
par nepamatoti 18tu un talak to neizskata.

20.5. If the Procurement Commission finds
out that the Contractor has not proven that it
holds such offer conditions, which allows to
provide low price, the Commission admits the
tender as unreasonably low-priced and
discontinues to review it.

20.6. Ja Pasiititajs piedavajumu vertésanas
gaita konstatg, ka iesniegtajos dokumentos
ietverta informacija ir neskaidra vai nepilniga,
tas pieprasa, lai Piegadatajs vai kompetenta
institlicija izskaidro vai papildina $ajos
dokumentos ietverto informaciju.

20.6. If within the process of assessing the
tenders the Client finds out that the
information included in the submitted
documents is unclear or incomplete, it requests
that the Contractor or the competent institution
specifies or supplements the information
included in these documents.

20.7. Pasiititajs neslegs pakalpojumu ligumu
ar tadu piegadataju, ar kuru tas atrodas
interesu konflikta.

20.7. The Customer shall not sign agreement
with such Contractor, with which it has a
conflict of interest.

20.8. Visas pargjas iepirkuma komisijas
tiesibas un pienakumus, kas nav atrunati $aja
Nolikuma, regulé Ministru kabineta
28.02.2017. noteikumu Nr.104 ,,Noteikumi par
iepirkuma procediiru un tas piemeroSanas
kartibu pasutitaja finans€tiem projektiem” un
citi speka esosie normativie akti.

20.8. All other rights and obligations of the
Procurement Commission that are not
stipulated by these Regulations, shall be
governed by the Cabinet of Ministers
Regulations No. 104 of 28.02.2017
“Regulations on the procurement procedure
and the order of applying it to projects funded
by the customer” and other regulatory




enactments in force.

21. Piegadataju tiesibas un pienakumi

21.1. Piegadatajam ir pienakums sniegt
atbildes uz iepirkuma komisijas
pieprasfjumiem par papildu informaciju,
komisijas noraditaja termina. Ja Piegadatajs
nesniedz atbildi uz Komisijas uzdotajiem
jautajumiem Komisijas noraditaja termina,
Komisijai ir tiesibas izsleégt piegadataju no
turpmakas dalibas iepirkuma.

21. Rights and duties of the
Contractors

21.1. The Contractor is obliged to reply to the
requests of the Procurement Commission
regarding additional information within the
period as provided by the Commission. If the
Contractor does not provide answer to the
questions of the Commission within the period
as provided by the Commission, the
Commission shall have the right to exclude the
Contractor from further participation in the
procurement.

H Citi noteikumi / G Other provisions

22. Nolikumam pievienoti $adi
pielikumi:

1.pielikums — Piedavajuma vestules forma un
taja paredzetie pielikumi;

2.pielikums — Finan$u piedavajum forma;
3.pielikums - Tehniskais projekts;

4.pielikums - Liguma projekts (un pielikumi,
tai skaita Orkla piegadataju ricibas kodekss un
Piegadataju noteikumi un prasibas darba
drosibai).

Sanemt tehnisko projektu, ligumu un ta
pielikumus var kontaktgjoties ar Gunti Bajaru,
guntis.bajars@orkla.lv, +371 29478199, Miera
iela 22, Riga.

22. The following annexes have been
attached to the Regulations:

Annex No. 1 —the Tender Application Form
and attachments;

Annex No. 2 — the Financial Offer Form;
Annex No. 3. — Technical Project;

Annex No. 4 — Draft Agreement and
attachments (including Orkla Code of Conduct
and Regulations and Demands for Labour
Protection to Contractors).

In order to receive Technical Project, Draft
Agreements and attachments, the Contractor
has to contact Guntis Bajars,
guntis.bajars@orkla.lv, +371 29478199, Miera
iela 22, Riga.




